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Hello, listening friends.
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We thank you for joining us today.
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This is the last in the series of messages on the
Ten Commandments.
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It is the Tenth Commandment;

WE e 2k

and, if you look around you, you’ll find that
people are discontented today.
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In every country and every culture that | have
traveled to, I’ve found discontentment abounds;
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and the reason for that discontentment is
covetousness.

i AR T AN ) R o A
Covetousness is not a word that we often use;
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but “covetousness” simply means craving for
what somebody else has.
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Covetousness is the craving of somebody else’s
circumstances.
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Covetousness is the craving of what somebody
else is.
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Covetousness is that longing that says, “If only,
if only, if only...”
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but let me tell you something about
covetousness.
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Covetousness is always short-lived.
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Covetousness can never see the big picture.
A MRAZIENE BT S

Covetousness is always concerning itself with
the immediate needs.
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Covetousness is always anxious for instant
gratification.

TRAE 1A ) 7 B8 BRI R A2
and covetousness will always make you an
ungrateful person.
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Listen to what God said, in Exodus 20:17.
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| want to tell you something very important
about the Tenth Commandment.
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I hope you’ll never forget what I’'m going to tell
you.
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The Tenth Commandment stands in distinction
to the rest of the nine.

e SR E R EA T X,

The Tenth Commandment is very different
from the first nine.
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Do you know why?

PRENTE AT 4 ?

Because it deals with the matter of the heart.
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The first nine Commandments openly condemn
outward action,

BUTH ) JL S5, EXTAMEAT NI A T3
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but the tenth has to do with the mind.

B2, HFar x5 BAE,
Jesus said
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that there are inward desires that cause the
outward breaking of the Commandment.
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It was Jesus who told us to guard against our

inward thoughts that trigger the outward
actions.
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The other nine Commandments all deal with
outward actions;
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but the Tenth Commandment begins from the
inside and works its way out.
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What does that mean?

W2t o= Bg?

It means that you could be the most covetous
person on the inside and no one would know it;
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and that is why the Tenth Commandment
makes explicit what in the other nine are
implicit.
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The Tenth Commandment spells out what God
is really after.
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You say, “What does God want from me?”
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God is looking not only for outward obedience,
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but, more importantly, He is looking for inward
obedience;
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and that is why God has to seal His Ten
Commandments with the Tenth Commandment
about inward obedience.
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Without the Tenth Commandment, we could
easily become like the Pharisees.
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We could focus on outward obedience, but our
hearts could be far from God;
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and, then, we should become hypocrites like the
Pharisees.
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If you read the Gospels, you will see Jesus’
strong words to the Pharisees.
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He spoke to them this way because He saw that

they were only concerned with outward
obedience,
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and not inward obedience;
ENBAH N O HI AR ,

and He said to them, “You are like white-
washed tombs.”
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Tombs look beautiful on the outside; but, on the
inside, they are full of dead corpses;

DAL, 2 BT AN 1 A0
and that is why only Jesus can deliver us from
sin.
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That is why only Jesus can empower us to obey
Him, inwardly and outwardly;

W R A H RGeS IRA 18, HIEMWW RIS 5E
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and that is why only the Holy Spirit of God can
empower us to keep the Commandments.
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Without God, nobody can keep the Ten
Commandments.

BRI, BN ST+
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Without the Holy Spirit’s empowerment, we
could never keep and obey the Ten
Commandments.
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My listening friend,
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it is out of love and compassion that God gave
us all of the Ten Commandments.

BRI AR, MO BRATAAG 1+
It is out of love, and out of compassion, that He
gave us the Tenth Commandment.
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Do you know why?

VRFNTE N 4052
There are two reasons.
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First,
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because covetousness is deceptive.
R A o2 2 SR AT g PR 1
Secondly,
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because contentment is delightful.

PR 9 0 S PRUR A o

Because God knows that covetousness is
deceptive, He gave us the Tenth
Commandment.
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Listen to what the Lord Jesus Christ said, in
Luke 12:15.

TEWr, HRERIEEERR MR 12 & 15715, 2
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Jesus said,
HPS R 130 -
“Watch out. Be on your guard against all
kinds of greed,
CURMIESEE B, kU,
a man’s life does not consist in the abundance

of his possessions.”
By NB A fr, AMEFZRIEFE. 7

My listening friends, | want to tell you
something very important.
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If believers really believed these words of
Jesus,

0 A A TR AR HR SR 1 51

they would radically change their lifestyle.
AT 2 MARA b, B3R Al T A2 v 7 2
They would radically reorder their priorities.
ﬁﬁ%%MﬁKh,Eﬁﬁﬁmmm%%m
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They would radically change so many of their
choices.
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Let me explain what | mean by this.
IR, XU S
If your self-worth is dependent on your
occupation,

UL ARARI) B %K B AR,

if your self-worth is dependent on what you
wear,

N ARARI H B S AEAR A 5 L

if your self-worth is dependent on your family
connections,

URARARIN) B A TR XA 5t

then, that will never, never, never bring you
contentment,
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because, if your self-worth is wrapped up in
these things, there’s always something better.

BRI, RE H B 2 XS 2R G AL HY SR i
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There is always something newer.

I A

There is always someone more successful.
IS R

There’s always someone richer;
—RER A TR E

and that is why covetousness is deceptive.
RXHE N4, FAERH R ER .

If you constantly compare yourself to other
people, you will be in constant misery.
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That is why the Apostle Paul says, in 2
Corinthians 10:12,

Rk, RPIEERZ 51 10 5 12 1 ik,
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that they measure themselves by themselves
and compare themselves among themselves.
They are not wise.

fiffTHECEERCD, HECHERAD, /)
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Covetousness has very little to do with how
much you have.
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Let me speak for a moment to those who are
single people.
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If you are unhappy as a single person,
INRARR H CH S RATT L,

and you think that you must marry in order to
be happy,

SRIG, AREEDN T HRAR T S5 US 1T,

you are deceived,

Rt 29w 1

because, if you are not satisfied with who you
are,

KA, fREAHEEC,

if you are not contented in your own situation,
PRANH = H S5,

if you are not fulfilled in who you are in Jesus
Christ,

AR AT AE IR SR HE B LN H O,
changes in your circumstances are not your
ticket to happiness;

AN ARG, AR A PRUR T 5
S0, covetousness is deceptive;
FITEL, SRR 2 0 A K

but, secondly, contentment is delightful.
B, FEERERR.

In Philippians 4:11, the Apostle Paul said,
MESZECS 4 3 117, fE4ELR D V-

“1 have learned to be contented whatever the
circumstances...”
“IwWEA AN, FaLlae, X2k

oaysi.”

but let me tell you what sometimes happens to
believers.

EREGVRR, AN RAEEEES L1
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You are going through life’s highway and
everything seems to be fine

PRIEAEE I N A B R, 4 (R 2R
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1. and then you hit a roadblock.
WIE, VREAERRIE b

2. Whether it is a health roadblock,
IX Pt e AT e T UK AR AR

3. whether it is a relationship roadblock,
X B BE AT BES RN BRI R

4. whether it is a financial roadblock,
AT R AT L ]

5. whatever your roadblock may be,
TIRIX PR RAT 4,

6. there are two ways to react to your roadblock.
A PRI, KB NAR BT AL 2 R B

7. The person who has learned to be contented in
all things
— PN, FEEFEL,

8.  will see the roadblock as an opportunity for
double blessing.
AT IR A — A BETT AR G AR B2 .

9. You will see it as an opportunity for God to use
the situation for His glory and for your good.
AT EBE— L, EHEEX DR
FEA, JRE ORISR R b

10. Secondly, you will use this roadblock as an
opportunity for God to show you that He alone
can fill the empty void in your life.
B, RS EEE N — ML, ik
MR IR T, AT R AR A A
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11. Listen to what Hebrews 13:5 said:
VT AR5 13 % 5 7y

12. “Be contented with whatever you have.”

L A AL, 7

13. Why?
NAAWE?

14. Because He will never leave your nor forsake
you.
UMM R, A EFFR.

15. If you are not willing to learn to be contented,
WMRARAEEF S FA

16. then you will be just like God’s people, who for

40 years went around and around in the desert.
W, RSB EE—FE, £ BHER
TIFHEZ A
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They looked at the same brushes and rocks and
sand over and over and over again.
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| often tell people, when they come and talk to
me,

T H E VR IRLE AT R A AT IR A -
“Do not waste your pain.
“CAEIR TR o

Do not waste your suffering.

AR AR A 7

Do not say, “God, get me out of this so I can
move on.”

ANELYL: I, HE BRI e, AT
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No. You must learn to say, “Teach me, Lord.
Z:‘g" W\F_‘?ﬁ%%ﬁﬁ “E\Eﬂlﬁ‘[, %ﬁﬂe“ﬁ’

| want to learn the lesson You have for me.
RIEE Y SIRA TR TR

| want to say, with the Apostle Paul, that | have
learned to be contented...’”

WIEEARAEGER D IRHRE, 7T LA :
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but do you know what those words of Paul tell
us about Paul?

B, RAERE HXLeds, & 7 JRATR
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They tell us that the Apostle Paul was not a
contented fellow by nature.

XEE S IFRRAT, AP AR —ARAEE
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He had to learn to be contented;

fA AL 2 31, RN — N FE RN

and, through the pain and the crushing
experiences in his life,

A T Al A= 3 o S e e R A 22
he began to learn that contentment is delightful,
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and that contentment delights itself in trusting
God.
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Listen to what Paul says in Philippians 3:7 and
8.
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He said, “So many things I thought were
important to me,

fhiii:  “ R LA S IRA I,
but now I have learnt.
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Now that | have my eyes fixed on the prize,
they have become rubbish.”
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There’s nothing wrong with success in life;
Az R B ) A

but, if success is your only aim in life, you will
not be contented.

H2, WREIIRME— BR, RAe
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There is one final thing, my listening friend, |
want to tell you about covetousness.
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=

4

It is easy to experience contentment when
things are going well in your life;

AR I, AR 2 IR 5
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but to experience contentment when times are
tough and the wind is blowing in your face,

BR, ZBAEERAME WRMAT R %, Rk
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that is a whole different experience;

e et n —HE T

but, today, you can begin to move from
covetousness to contentment.

SR, VRELAT LA A TR 2E, e m) 2 il
i o

As | conclude, let me recommend that you read
Psalm 73.

FEG AR, FRA R R R 73
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Psalm 73 has been an enormous comfort to me
through the years.
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Like the psalmist, | have cried out to God with
the age-old question,

BErAN—FE, B A B, R
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“Why do the wicked seem to prosper while
the righteous suffer?”

N LB, T NEAE? 7
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That is the question the psalmist asked God.
XA TR I 48 Y i e

He said, “God, if the wicked seem to be healthy
and wealthy and free from pain, that means that
I have wasted my godliness...”

bt R, OB NEORE L, E
A, B, R RE R E IR E
T’ ...... ”

and, then, he begins to see things from God’s
perspective,

SRJE AT hE AR A R 1

not with his own eyes, but from God’s
perspective;

ANF M E CRIRLA, T A AR A
and, when he sees the eternal torment of the
wicked,

b, AbstE 2] 7B AKIE AR,

when he sees the eternal horror that the very
people he was coveting are going through,

AtEN, HEBaRF=HIN, EZP
BT IEET

he repents on his face before God;
e i AT 5

and he says, “Lord, I was like a donkey in the
state of covetousness...”

flid: 0T, PROXAEEBRICH, ALK A
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and, my friend, | want to tell you that, when
you move from covetousness to contentment,

RN, BEEIFIR, RN
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when you move from worldly thinking to godly
thinking,
MR T, A R AR,

God will bless you in double portion

P XU LG AR AR

because contentment is delightful and it
delights itself in God.

BUONRR T R, I HARRAS B gk T
It is our prayer that God would use this series
of messages to bless your life;

FATHRAE X RINHIMER, RIGHEIRE
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Until next time, [ wish you God’s richest
blessing.
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